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Nai-g&da, a ‘man of Nisada,’ is mentioned in the Kausitaki
Brihmana (xxv. 15) and the Vijasaneyi Sambhita (xxx. 8).

Naisidha is the reading in the Sata atha Brahmana (ii. 3,
2, 1. 2) of the epithet of Nada, a king oi the south. The later
form of the name is Naigsadha; the St. Petersburg Dictionarv
suggests that its original form was Naihsidha.

Nodhas is the name of a poet who is mentioned in the
Rigveda,! and to whom certain of its hymns are ascribed.2
In the Paficaviméa Brahmana® he is called Kaksivata, a
‘descendant of Kaksivant.” Ludwig* regards him as con-
temporary with the defeat of Purukutsa. He was a Gotama.’
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Nau is the regular word in the Rigvedal! and later? for a
‘boat’ or ‘ship.’ In the great majority of cases the ship was
merely a boat for crossing rivers, though no doubt a large boat
was needed for crossing many of the broad rivers of the Panjab
as well as the Yamuna and Ganga. Often no doubt the Nau
was a mere dug-out canoe (da@rx).® It is certainly against the
theory* of the existence in Vedic times of an extensive sea
trade that there is no mention of any of the parts of a ship, such
as masts and sails, except the oar (Aritra), Yet there are some
allusions indicating a trade more extensive than that implied
by boats used for crossing rivers. The Atharvaveda® compares
the ruin of a kingdom where Brahmins are oppressed to the
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